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32001D0575 

KOMISIJAS LĒMUMS 

(2001. gada 13. jūlijs) 

ar ko Slovākija un Slovēnija tiek atzīta par neskartu attiecībā uz Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus (Spieckerman et Kotthoff) Davis et al. 

(izziņots ar dokumenta Nr. C(2001) 1894) 

(2001/575/EK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 2000. gada 8. maija Direktīvu 2000/29/EK par aizsargpasākumiem pret augiem vai augu produktiem kaitīgu organismu ievešanu Kopienā un pret to izplatību Kopienā
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Direktīvu 2001/33/EK
, un jo īpaši tās III pielikuma A daļas 12. punktu,
ņemot vērā Slovākijas un Slovēnijas izteiktās prasības,
tā kā
1) dalībvalstīs saskaņā ar III pielikuma A daļas 12. punkta noteikumiem Direktīvā 2000/29/EK aizliegts ievest tādus Solanum tuberosum L. bumbuļus, kas nav sēklas kartupeļi, un III pielikuma A daļas 10. un 11. punktā noteiktos dažu citu veidu kartupeļus, kuru izcelsme ir dažās Eiropas ārpuskopienas valstīs, kas nav tās, kas atzītas par neskartām attiecībā uz Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus (Spieckerman et Kotthoff) Davis et al.;
2) no Slovākijas iesniegtās oficiālās informācijas un no informācijas, kas iegūta Pārtikas un veterinārā biroja šajā valstī veiktajās vizītēs 1998. gada aprīlī un 2000. gada aprīlī, izriet, ka šajā valstī iepriekšminētie kaitīgie organismi nav konstatēti un ka Slovākija ir piemērojusi kontroles, pārbaužu un testa procedūru attiecībā uz minētajiem kaitīgajiem organismiem kartupeļu ievedumiem un vietējās sēklas audzēšanai;
3) no 1999., 2000. un 2001. gada Slovēnijas iesniegtās oficiālās informācijas un no informācijas, kas iegūta Pārtikas un veterinārā biroja šajā valstī veiktajā vizītē 1999. gada jūnijā, izriet, ka šajā valstī minētie kaitīgie organismi nav konstatēti, un ka Slovēnija ir ieviesusi kontroles, pārbaužu un testa procedūru attiecībā uz minētajiem kaitīgajiem organismiem kartupeļu ievedumiem un vietējo sēklu audzēšanai; 
4) tādēļ var noteikt, ka nav iepriekšminēto kaitīgo organismu izplatības riska;
5) šis lēmums neskar jebkādus turpmākos atzinumus, kas var pierādīt, ka šajās valstīs ir konstatēti iepriekšminētie kaitīgie organismi;
6) Komisijai jānodrošina, ka katru gadu Slovākija un Slovēnija iesniedz visu pieejamo tehnisko informāciju, kas vajadzīga, lai apstiprinātu iepriekšminēto stāvokli;
7) šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās augu veselības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
Ar šo Slovākiju un Slovēniju atzīst par neskartu attiecībā uz Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus (Spieckerman et Kotthoff) Davis et al.
2. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.
Briselē, 2001. gada 13. jūlijā

Komisijas vārdā —
Deivids Bērns [David Byrne],
Komisijas loceklis
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